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Hasznalati utmutato

dyras

Bluetooth személymérleg
Modell: BTPS-2401B

,OKOK International” applikacioval

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati
utmutatot!



FONTOSABB BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Ezt a készuléket nem szantak csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességl, illetve tapasztalattal vagy ismerettel nem rendelkezé személyek
altali hasznalatra (beleértve a gyermekeket is), kivéve, ha egy olyan személy
feligyeli vagy tajékoztatja 6ket a készulék hasznalatat illetéen, aki egyben
felelés a biztonsagukért is. Gyermekek esetében ajanlatos a felligyelet, azért,
hogy biztositsak, hogy a gyermekek ne jatszanak a készulékkel. 14 éves kor
alatti gyermekek a terméket nem hasznalhatjak még felligyelet mellett sem!

A gyarté altal a késziulékhez nem mellékelt vagy nem javasolt eszkozok,
kiegészitOk hasznalata nem megengedett. Ezek alkalmazasa balesetet vagy
rendellenes mikodést okozhat.

Ne helyezze a készuléket forrd targyak kozelébe (pl. elektromos vagy
gaztlzhely, f6zblap, fltbétest stb.), vagy meleg fellletre, illetve olyan helyre,
ahonnan legurulhat, leeshet, vagy ahonnan leranthato, leverhetd egy véletlen
mozdulattal.

Ne hasznalja a készuléket robbanékony vagy gyulékony gazok, gézok vagy
folyadékok jelenlétében.

VIGYAZAT

Ovatosan kezelje a mérleget, mivel ez egy preciz mérémiiszer. Ne ejtse le,
illetve ne ugorjon ra!
Ne terhelje meg a készuléket 180 kg-nal nagyobb témeggel, hogy elkerllje a
készulék karosodasat!
Ne hagyja a vizesen a mérleget, mert karosithatja a belsé részeket!
Ha a mérleget nem hasznalja, csak vizszintes helyzetben tarolja!
Ovatosan hasznalja a mérleget!
Ne alljon ra nedves labbal, mert elcsuszhat!
A testzsir-elemzé skala nem alkalmas a kovetkez6 személyek szamara:
o 10 év alatti gyermekek és 99 év feletti felnbttek
Laz, ddéma vagy csontritkulas tineteit mutatdé szemeélyek
Dializis kezelés alatt allé személyek
Pacemakert hasznal6 személyek
Sziv- és érrendszeri gydgyszereket szed személyek
Terhes n6k
Sportoldk, akik naponta tdbb mint 5 6ran keresztul intenziven sportolnak
60 Gtés/perc alatti szivverésl személyek
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OKOK INTERNATIONAL APP

Tamogatja az Android 4.3 és ujabb verzioit bizonyos Android 4.0 vagy ujabb Bluetooth-
eszk6zokon. Telepitse az alkalmazast. Csatlakoztassa a készulléket mobiljahoz vagy
barmely mas eszk6zhdz Bluetooth-on keresztll. Az elemzése megjelenik az "OKOK"
nevl alkalmazasban, amelyet egyszerlien letolthet az Apple Store-bdl vagy Google
Play-b&l. Az alkalmazas akar 8 személy adatait is mentheti, igy On, csaladja és baratai
hasznalhatjak ezt a mérleget.

Download now:
OKOK International
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A MERLEG HASZNALATA

1. Az els6 hasznalat elbtt az eszkdzt csatlakoztatni kell az alkalmazashoz. A
mérleg automatikusan csatlakozik a telefonhoz és az alkalmazashoz. Miel6tt
elkezdené hasznalni a mérleget, gy6z6djon meg arrol, hogy a Bluetooth be van
kapcsolva a telefonon.

2. Kapcsolja be a Bluetooth-t. Hasznalja készllékét a QR-kdéd beolvasasara vagy
az OKOK International keresésre, majd toltse le az alkalmazast App
Store/Google Play aruhazbal.



3. Parositsa az eszkozt, regisztralja és toltse ki a felhasznaloi adatokat (név, nem,

magassag, szuletésnap és preferalt testsuly) Kattintson a kévetkezd gombra
személyes adatai megerésitésehez.

Mérje le és szinkronizalja. Lépjen fel a mérlegre és mérje meg magat. Kérjuk,
varja meg, amig a készulék elvégzi a méréseket.

Tekintse meg az eredményt. A készllék megjeleniti a testsulyt, a BMI-t, a zsirt,
az izmokat, a vizet, a V-zsirt, a csonttomeget és anyagcseréet. A készulék
automatikusan elmenti az adatait.

Nyissa meg az alkalmazast, és csatlakozzon a Bluetooth-hoz. Parositsa a készuléket.

A felhasznalé adatokat irhat be az alkalmazasba, hogy nyomon kovethesse a
valtozast.

A készulék megjeleniti az aktualis sulyt, jelentéseket készit és egészseégugyi
tanacsokat ad mérések alapjan. Beleértve az aktualis sulyinterfészt, a sulylista
interfészét, a datumot

A sulytrend magaban foglalja a heti jelentést, a havi jelentést és a negyedéves
jelentést, jelezve sulyvaltozasok gorbék réven.

A fidkkezelés magaban foglalja a regisztraciot, bejelentkezést, jelszo
modositast, jelszo elfelejtést, linkek a kozosségi médiahoz és még sok mas.

A felhasznalokezelés olyan felhasznaldéi informacidkat tartalmaz, mint a
becenév, szlletésnap, magassag, nem stb.

UTASITAS

Hasznalat el6tt tavolitsa el a szigeteld foliat a mérleg hatuljardl, az elemtarto
kozelében.

Helyezze be az elemeket az elemtartéba.

Hasznalat el6tt helyezze a mérleget sik és kemény fellletre.

Csatlakoztassa eszkozét a mérleggel.

Lépjen ra a mérlegre, egyensulyozza ki egyenletesen a sulyat, és varja meg,
amig a kijelzén megjelenik a sulya. Az On sulya 10 masodpercig villog a
kijelzésen.

A bemért adat automatikusan megjelenik az alkalmazasban.

Nyomja meg az elemtartdé melletti gombot, és kivalaszthatja a kulonb6zd
mértékegységet: kg/lb



MUSZAKI ADATOK

o Tapellatas: 2XAAA elem

e Kapacitas: 180kg/396Ib

o Meértékegyseg: kg/lb

e Memoria 8 személy szamara

o Meért értékek: BMI/zsir/V-zsir/viz/izom/csont/kaléria
e Az automatikus bekapcsolasa

e Automatikus kikapcsolas 10 masodpercen belul

e Alacsony akkumulator toltéttség kijelzés: ,Lo”

e Tulsuly kijelz6: ,,oL”

HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi, hogy tilos
haztartasi hulladék k6zé dobni a mar nem hasznalt terméket
mivel kifejezetten kérnyezet szennyez6. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal.

Ez a jelzés az Eurdpai Unibteljes terlletére érvényes.
Amennyiben az Eurdpai Union kivil szeretné megsemmisiteni
a terméket érdeklddjon az ezzel kapcsolatos szabalyzasokrol a
helyi hatésagnal!

Gyarté/Importér: Voroské Kift., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

A CE SZIMBOLUM

Ce

A CE jelolés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozd eurdpai unios
el6irasoknak megfelel és szabadon forgalmazhat6 az Eurdpai Unio tertletén.



Instruction manual

dyras

Personal scale
Model: BTPS-2401B

With ,OKOK international” app

Please carefully read the instructions before using!



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

You must obey the safety instructions that follow when using the appliance. Please
read this section very carefully!

Of course, it is not possible to create safety regulations for every life situation, which is
why we ask you to take all reasonable precautions in any given situation, even when
you are taking the utmost care, in order to ensure safe operating conditions.

This device is not supposed to be used by physically or mentally handicapped
people, or persons without experience or knowledge (including children), unless
their use of the device is supervised or guided by someone who is at the same
time responsible for their safety. As for children, supervision is recommended
to make sure that they do not play with the device. This device is not supposed
to be used by children under the age of 14, not even with supervision!

Never use an appliance or accessory that the manufacturer did not supply with,
or propose for use with, the appliance. The use of such appliances or
accessories might lead to accidents or irregular function.

Do not place the appliance near hot objects (e.g. electric or gas cooker, hob,
radiator, etc.) or on a hot surface and do not use the appliance on an unstable
surface, or a high surface, or any surface where it is unstable and can be
knocked down in an accident.

Do not use the appliance in the presence of explosive or inflammable gases,
vapours or liquids.

CAUTION

Handle the balance with care, as it is a precise measuring instrument. Do not
drop it or jump on it.

Do not load the appliance with more than 180 kg to avoid damaging the device.
Do not leave your scale with water on it, it may damage the internal parts.

If the scales are not going to be used, please store them only in a horizontal
position.

Use your scale with caution. This is a high precision strain gauge sensors
system.

Do not get on it with wet feet, you could fall down

The body fat analysis scale is not suitable for the following persons:

Children under 10 years and adults over 99 years

Persons with symptoms of fever, edema, or osteoporosis

Persons undergoing treatment for dialysis

Persons who use a pacemaker

Persons who take cardiovascular medication

Pregnant women

Sportspersons who perform over 5 hours of intensive sporting activities
each day

o Persons with a heartbeat lower than 60 beats/minute
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OKOK INTERNATIONAL APP

Support Android 4.3 and above for selected Android devices with Bluetooth 4.0 and
above. Install the app. Connect the unit with your mobile or any other device via
Bluetooth. The analysis will be shown in the app called "OKOK" which you can easily
download from the app store or google play. The app can save data for up to 8
people, so you and your family and friends can use this scale.

Download now:
OKOK International

Body age

M waight

o B o

HOW TO USE THE SCALE

The device needs to be connected with the app before first time use. The weight scale
will automatically connect to your phone and the application. Make sure the Bluetooth
is activated on your phone before you start using the weight scale.
1. Switch on Bluetooth Use your device to scan QR Code or search OKOK
International from App Store/ Google Play to install APP.
2. Pair the device, register and complete user information (insert name, gender,
height, birthday and preferred weight). Click next to confirm your personal
information.
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3. Weigh and synchronize. Step on the scale and weight yourself. Please wait till
the device calculates your measurements.

4. View the result. The device will display body weight, BMI, fat, muscle, water,
visceral fat, bones mass and metabolism. The device will save your details
automatically.

Open the app and connect to Bluetooth. Pair the device.
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e The user can type weight data into the app to keep a track.

e The device will display current weight and generate reports and give health
advise based on measurements. Including current weight interface, weight list
interface, date report and notice.

e Weight trend will include weekly report, monthly report and quarterly report,
indicating changes of weight through curves.

e Account management includes registration, login, changing password, forget
password, links to social media, and more.

e User management includes user information like nickname, birthday, height,
gender, etc.

INSTRUCTIONS

Remove the insulation film from the back of the scale near the battery
compartment prior to operation.

Place the batteries in the scale.

Place the scale on a plane and hard surface prior to weighting.

Pair your device with scale.

Step on the scale, balance your weight evenly and wait until the display reads
your weight. Your weight will flash on the readout for 10 seconds.

Press the button near the battery box and you can choose the different unit: kg/lb



SPECIFICATIONS

e Power: 2XAAA battery

e Capacity: 180kg/396lb

e Unit: kg/lb

e Memory for 8 persons

e Measure weight: BMl/fat/V-fat/water/muscle/bone/Calorie
e Turn on auto

e Auto off in 10 seconds

e Low battery display: "Lo”

e Overweight display: “oL”

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed
with other household wastes throughout the EU. To prevent
possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used
device, please use the return and collection systems or contact
B | rctailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai str. 36.

CE SYMBOL

Ce

The mark is intended to indicate that the product complies with the relevant European
Union standards and can be freely marketed in the European Union.

12
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Bedienungsanleitung

dyra

Personenwaage mit Bluetooth
Modell: BTPS-2401B

mit der App ,,OKOK International®

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch
sorgfaltig durch!
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WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

Dieses Gerat ist nicht dafur bestimmt, durch Personen (einschliel3lich Kinder)
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangels Erfahrung oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie
werden durch eine Person, die auch fur ihre Sicherheit verantwortlich ist,
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen
ist. Bei Kindern wird empfohlen, sie zu beaufsichtigen, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerat spielen. Kinder unter 14 Jahren sollten das Produkt nicht
verwenden, auch nicht unter Aufsicht!

Die Verwendung von Geraten oder Zubehdr, die nicht vom Hersteller geliefert
oder empfohlen werden, ist nicht zulassig. lhre Verwendung kann zu Unfallen
oder Fehlfunktionen fuhren.

Stellen Sie das Gerat nicht in der Nahe von heiRen Gegenstanden (z. B.
Elektro- oder Gasherden, Kochfeldern, Heizkérpern usw.) oder auf einer heil3en
Oberflache auf, bzw. an Orten, an denen es herunterrollen, herunterfallen oder
mit  einer  versehentlichen = Bewegung  heruntergeschlagen  oder
heruntergerissen werden konnte.

Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von explosiven oder brennbaren
Gasen, Dampfen oder Flussigkeiten.

VORSICHT

Verwenden Sie die Waage mit Vorsicht, da es sich um ein prazises
Messinstrument handelt. Lassen Sie das Gerat nicht fallen und springen Sie
nicht darauf!

Um Schaden am Geréat zu vermeiden, beladen Sie das Gerat nicht mit mehr als
180 kg!

Lassen Sie die Waage nicht nass werden, da sonst die inneren Teile beschadigt
werden kdonnen!

Lagern Sie die Waage bei Nichtgebrauch nur in horizontaler Position!
Verwenden Sie die Waage mit Vorsicht!

Stehen Sie nicht mit nassen FlRen darauf, denn Sie kdnnen abrutschen!

Die Korperfettanalysewaage ist nicht geeignet fur:

Kinder unter 10 Jahren und Erwachsene uber 99 Jahre

Menschen mit Symptomen von Fieber, Odemen oder Osteoporose
Personen, die sich einer Dialysebehandlung unterziehen

Menschen mit einem Herzschrittmacher

Menschen, die kardiovaskulare Medikamente einnehmen

Schwangere Frauen

Sportler, die mehr als 5 Stunden pro Tag intensiv trainieren

Personen mit einer Herzfrequenz unter 60 Schlagen/Minute
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APP ,,OKOK INTERNATIONAL*

Unterstitzt Android 4.3 und héher auf bestimmten Android 4.0-Geraten oder neueren
Bluetooth-Geraten. Installieren Sie die Anwendung. Verbinden Sie lhr Gerat Gber
Bluetooth mit Ihrem Smartphone oder einem anderen Gerat. lhre Analyse erscheint in
der App ,OKOK?®, die Sie einfach im Apple Store oder bei Google Play herunterladen
konnen. Die App kann Daten flr bis zu 8 Personen speichern, so dass Sie, Ihre Familie
und Freunde diese Waage nutzen konnen.

Download now:
OKOK International
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VERWENDUNG DER WAAGE

1. Bevor Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen, muss es mit der App verbunden
werden. Die Waage wird automatisch mit IThrem Smartphone und der App
verbunden. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung der Waage, dass
Bluetooth auf Inrem Smartphone eingeschaltet ist.

2. Schalten Sie Bluetooth ein. Scannen Sie mit Ihrem Smartphone den QR-Code
oder suchen Sie nach der App ,OKOK International“ und laden Sie dann die
App aus dem App Store/Google Play Store herunter.

15



3.

4.

Verbinden Sie Ihr Smartphone und das Gerat, registrieren Sie sich und geben
Sie |Ihre Benutzerdaten ein (Name, Geschlecht, GroRe, Geburtsdatum und
Wunschgewicht). Klicken Sie auf die Schaltflache ,Weiter, um lhre
personlichen Daten zu bestatigen.

Wiegen Sie sich und synchronisieren Sie das Ergebnis. Stellen Sie sich auf die
Waage und wiegen Sie sich. Bitte warten Sie, bis das Gerat die Messungen
durchgefuhrt hat.

Schauen Sie sich das Ergebnis an. Das Gerat zeigt die Ergebnisse Gewicht,
BMI, Fett, Muskeln, Wasser, V-Fett, Knochenmasse und Stoffwechsel an. Das
Gerat speichert Ihre Daten automatisch.

Offnen Sie die App und stellen Sie eine Bluetooth-Verbindung her. Verbinden Sie lhr
Smartphone und das Gerat.
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Der Benutzer kann Daten in die App eingeben, um Anderungen zu verfolgen.
Das Gerat zeigt das aktuelle Gewicht an, erstellt Berichte und gibt auf der
Grundlage der Messungen Gesundheitstipps. EinschlieRBlich aktuellem
Gewicht, Gewichtsliste und Datum.

Der Gewichtstrend umfasst einen wdchentlichen, einen monatlichen und einen
vierteljahrlichen Bericht, der die Gewichtsveranderungen anhand von Kurven
anzeigt.

Die Kontoverwaltung umfasst die Registrierung, die Anmeldung, die
Passwortanderung, die Anderung vergessener Passworter und die Links zu
sozialen Medien und vieles mehr.

Die Benutzerverwaltung umfasst die Benutzerinformationen wie Spitzname,
Geburtstag, Grolde, Geschlecht usw.

ANWEISUNG

Entfernen Sie vor dem Gebrauch die Folie auf der Rlckseite der Waage in der
Nahe des Batteriefachs.

Legen Sie die Batterien in das Batteriefach ein.

Stellen Sie die Waage vor dem Gebrauch auf eine flache und harte Oberflache.
Verbinden Sie Ihr Smartphone mit der Waage .

Stellen Sie sich auf die Waage, balancieren Sie |hr Gewicht gleichmalig aus
und warten Sie, bis das Display Ihr Gewicht anzeigt. Ihr Gewicht blinkt
10 Sekunden lang auf dem Display.

Die eingegebenen Daten werden automatisch in der App angezeigt.

Dricken Sie die Taste neben dem Batteriehalter, um die Maleinheit
auszuwahlen: kg/lb.



TECHNISCHE DATEN

e Stromversorgung: 2 AAA-Batterie

e Kapazitat: 180 kg/396 Ib

e Maleinheit: kg/lb

e Speicher flr 8 Personen

e Gemessene Werte: BMI/Fett/V-Fett/Wasser/Muskel/Knochen/Kalorien
e Automatisches Einschalten

e Automatisches Ausschalten innerhalb von 10 Sekunden

e Anzeige fur schwache Batterie: ,Lo"

e Anzeige fiir Ubergewicht: ,oL*

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der Verpackung
weist darauf hin, dass es verboten ist, das Produkt in den
Hausmiull zu werfen, da es stark umweltschadlich ist. Fur
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an lhre ortliche
Behorde.

Diese Kennzeichnung ist in der gesamten Europaischen Union
gultig. Wenn Sie lhr Produkt auf3erhalb der Europaischen Union
entsorgen mochten, erkundigen Sie sich bitte bei Ihrer 6rtlichen
Behorde nach den entsprechenden Vorschriften!

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

Cce

Mit der CE-Kennzeichnung soll angezeigt werden, dass das Produkt den flir das
Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei vermarktet werden kann.

17



18

Navod k pouziti

dyras

Bluetooth osobni vaha
Model: BTPS-2401B

S aplikaci "OKOK International”

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti, prosim!
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DULEZITA BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento pfistroj neni ur€en k pouZivani osobami se snizenymi fyzickymi nebo
duSevnimi schopnostmi ani osobami, které nedisponuji dostateCnymi
zkuSenostmi nebo védomostmi (v€etné déti), kromé pfipadu, kdy jsou pod
dozorem nebo byly o pouziti pfistroje informovany osobou, ktera je zaroven
zodpovédna za jejich bezpecnost. U déti se doporucuje dozor, ktery zajisti, zZe
déti si nebudou s pfistrojem hrat. Déti mladsi 14 let nesmi pfistroj pouzivat ani
pod dozorem!

Pouzivani doplrikl nebo pfisluSenstvi, které nejsou dodany nebo doporuceny
vyrobcem k tomuto pfistroji, je zakazano. Jejich pouziti mize zpUsobit
nespravné fungovani pristroje.

Neumistujte pfistroj v blizkosti horkych pfedmétu (napf. elektricky nebo plynovy
sporak, varna deska, topné téleso atd.) nebo na teply povrch ani na misto, ze
kterého by se mohl kutalet, spadnout nebo ze kterého by bylo mozné ho
nahodnym pohybem strhnout nebo shodit .

Nepouzivejte pfistroj v pfitomnosti vybusnych nebo hoflavych plynd, par nebo
tekutin.

POZOR

S vahou zachazejte opatrné, protoZze se jedna o pFesny méfici pfistroj.
Nehazejte ho na zem a neskakejte na néj!

Abyste zabranili poSkozeni spotfebiCe, nezatéZujte spotfebi€¢ hmotnosti vyssi
nez 180 kg

Nenechavejte vahu mokrou, protoze by mohlo dojit k poSkozeni vnitfnich casti!
Pokud vahu nepouzivate, ukladejte ji pouze ve vodorovné poloze!

Vahu pouZivejte opatrné!

Nestujte na ném s mokryma nohama, mohli byste uklouznout!

Vaha pro analyzu télesného tuku neni vhodna pro nasledujici osoby:

déti do 10 let a dospéli nad 99 let

Osoby s pfiznaky horecky, otokli nebo osteoporozy

Osoby podstupuijici dialyza¢ni 1é¢bu

Osoby pouzivajici kardiostimulator

Osoby uzivajici kardiovaskularni 1éky

Téhotné zeny

Sportovci, ktefi intenzivné cvici vice nez 5 hodin denné

Osoby se srdecni frekvenci nizSi nez 60 tepd za minutu

0O O 0O O O 0O O O



APLIKACE OKOK INTERNATIONAL

Podporuje systém Android 4.3 a novéjSi na urcitych zarizenich Bluetooth se systémem
Android 4.0 nebo novéjSim. Nainstalujte si aplikaci. Pfipojte zafizeni k mobilnimu
telefonu nebo jinému zafizeni prostfednictvim Bluetooth. Vase analyza se zobrazi v
aplikaci s nazvem "OKOK", kterou si mUzZete snadno stahnout z obchodu Apple Store
nebo Google Play. Aplikace mize ukladat udaje az pro 8 osob, takze tuto vahu mizete
pouzivat vy, vase rodina i pratelé.

Download now:
OKOK International

Protein

~ N

40.20 ) wr
\ am

Body age

N’

M Weight

e

______ a )

Mwitabollsm

POUZIVANiIi OSOBNIi VAHY

1. Pfed prvnim pouzitim zafizeni je tfeba jej pfipojit k aplikaci. Vaha se
automaticky pfipoji k telefonu a aplikaci. Pfed pouzitim vahy se ujistéte, ze je v
telefonu povolena funkce Bluetooth.

2. Zapnéte funkci Bluetooth. Pomoci svého zafizeni naskenujte QR kéd nebo
vyhledejte OKOK International a poté si stahnéte aplikaci z App Store/Google
Play.
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3. Sparujte zafizeni, zaregistrujte se a vyplnite své uzivatelské udaje (jméno,

pohlavi, vySku, datum narozeni a preferovanou hmotnost). Kliknutim na dalsi
tlaCitko potvrdte své osobni udaje.

Mé&feni a synchronizace. Postavte se na vahu a zvazte se. PocCkejte, az pfistroj
provede méfeni.

Podivejte se na vysledek. Pfistroj zobrazuje hmotnost, BMI, tuk, svaly, vodu, V-
tuk, hmotnost kosti a metabolismus. Zafizeni automaticky uklada vase data.

Otevrete aplikaci a pfipojte se k Bluetooth. Sparujte zafizeni.
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Uzivatel muze do aplikace zadavat udaje a sledovat zmény.

Zarizeni zobrazuje aktualni hmotnost, vytvari pfehledy a poskytuje zdravotni
poradenstvi na zakladé namérfenych hodnot. VCetné rozhrani aktualni
hmotnosti, rozhrani seznamu hmotnosti, data

Vyvoj hmotnosti zahrnuje tydenni zpravu, mésicni zpravu a Ctvrtletni zpravu, v
nichz jsou zmény hmotnosti znazornény pomoci kfivek.

Sprava uctu zahrnuje registraci, pfihlaseni, zménu hesla, zapomenuté heslo,
odkazy na socialni sité a mnoho dalSiho.

Sprava uzivateld zahrnuje informace o uzivatelich, jako je pfezdivka, datum
narozeni, vySka, pohlavi atd.

POKYNY

Pfed pouzitim odstrante izolac¢ni folii ze zadni strany vahy v blizkosti prostoru
pro baterie.

Vlozte baterie do pfihradky na baterie.

Pfed pouzitim umistéte vahu na rovny a tvrdy povrch.

Pfipojte své zafizeni k vaze.

Stoupnéte si na vahu, vyrovnejte svou hmotnost a poCkejte, az se na displeji
objevi vase hmotnost. Vase hmotnost blika na displeji po dobu 10 sekund.
Zadané udaje se automaticky zobrazi v aplikaci.

Stisknéte tlaCitko vedle pfihradky na baterie a vyberte jinou jednotku: kg/lb



TECHNICKE UDAJE

e Napajeni: 2XAAA baterie

e Kapacita: 180 kg/396 Ib

e Jednotka méfeni: kg/lb

e Pamét pro 8 osob

e Naméfené hodnoty: BMI/V-tuk/voda/svaly/kost/kalorie
e Automatické zapnuti

e Automatické vypnuti do 10 sekund

e Indikator vybiti baterie: ,Lo*

e Zobrazeni nadvahy: ,oL"

NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznacCeni na vyrobku a na obalu znamena, Ze je zakazano
likvidovat nepouzity vyrobek v domacim odpadu, protoze je
znecCistujici latkou Zivotniho prostredi. Pokud potfebujete dalSi
podrobnosti, obratte se na mistni organy.

Toto oznacCeni plati v celé Evropské unii. Pokud si prejete
B Zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou unii, informujte se o
predpisech v této oblasti u mistniho uradu

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

Ce

Oznaceni CE je ur€eno k oznaceni, Ze vyrobek splfiuje pfislusné normy Evropské unie
a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

dyras

Bluetooth osobna vaga
Model: BTPS-2401B

Aplikacija "OKOK"

Prije uporabe pazljivo procitajte ovaj korisnicki priruénik!
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VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Ovaj uredaj nije namijenjen za osobe (ukljuCujuci djecu) sa smanjenim fiziCkim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja, osim
ako su pod nadzorom ili su dobili upute o uporabi uredaja od osobe odgovorne
za njihovu sigurnost. Za djecu se preporucuje nadzor kako se djeca ne bi igrala
uredajem. Djeca mlada od 14 godina ne smiju koristiti proizvod €ak ni pod
nadzorom!

Nije dopustena uporaba uredaja ili pribora koje proizvodac nije isporucio ili
preporucio. Njihova uporaba moze uzrokovati nesrecu ili kvar.

Nemojte stavljati uredaj blizu vruéih predmeta (npr. elektriCnog ili plinskog
Stednjaka, ploCe za kuhanje, grija¢a itd.) ili na vrucu povrsinu ili na mjesto s
kojeg se moze spustiti, pasti ili s kojeg se moze povuci ili srusiti slucajnim
pokretom.

Nemoijte koristiti uredaj u prisutnosti eksplozivnih ili zapaljivih plinova, para ili
tekucina.

OPREZ

Molimo da pazljivo koristite vagu jer se radi o preciznom mjernom instrumentu.
Nemojte pasti ili skociti na njega!
Nemoijte koristiti uredaj u slucaju tjelesne tezine iznad 180 kg kako biste izbjegli
oStecCenje uredaja!l
Ne ostavljajte vagu mokru jer moze oStetiti unutarnje dijelove!
Ako ne Koristite vagu, Cuvajte je isklju€ivo u vodoravhom poloZaju!
Koristite vagu s oprezom!
Nemoijte stajati na vagi s mokrim nogama jer moze biti klizavo!
Skala za analizu tjelesne masti nije prikladna za:
o Djecu mladu od 10 godina i odrasle starije od 99 godina
Osobe sa simptomima vrucice, edema ili osteoporoze
Osobe na dijalizi
Osobe koje koriste elektrostimulatore srca
Osobe koje uzimaju kardiovaskularne lijekove
Trudnice
Sportase koji intenzivno vjezbaju vise od 5 sati dnevno
Osobe sa src¢anim ritmom ispod 60 otkucaja u minuti
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APLIKACIJA OKOK INTERNATIONAL

Podrzava Android 4.3 i novije verzije na odredenim Android 4.0 ili novijim Bluetooth
uredajima. Instalirajte aplikaciju. Povezite uredaj s mobitelom ili bilo kojim drugim
uredajem putem Bluetootha. Vasa analiza pojavit ¢e se u aplikaciji pod nazivom
"OKOK", koju mozete jednostavno preuzeti iz Apple Storea ili Google Playa. Aplikacija
moze spremiti podatke za do 8 osoba, tako da vi, vaSa obitelj i vaSi prijatelji mozete
koristiti ovu skalu.

Download now:
OKOK International
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KORISTENJE VAGE

1. Prije prve uporabe uredaj mora biti povezan s aplikacijom. Vaga ¢e se
automatski povezati s vasim mobitelom i aplikacijom. Prije nego $to pocCnete
koristiti vagu, provijerite je li Bluetooth uklju¢en na vasem telefonu.

2. Ukljucite Bluetooth. Upotrijebite svoj uredaj za skeniranje QR koda ili
pretrazivanje aplikacije OKOK International, a zatim preuzmite aplikaciju iz App
Store/Google Play.
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3. Poverzite uredaj, registrirajte se i unesite korisnicke podatke (ime, spol, visinu,

datum rodenja i Zeljenu tezinu). Kliknite gumb Dalje kako biste potvrdili svoje
osobne podatke.

Mierite i sinkronizirajte. Stanite na vagu i izmjerite se. PriCekajte da uredaj izvrsi
potrebna mjerenja.

Pogledajte rezultat. Uredaj prikazuje tjelesnu tezinu, BMI, masnocéu, misice,
vodu, V-masnocu, koStanu masu i metabolizam. Vasi ¢e se podaci automatski
spremiti.

Otvorite aplikaciju i povezite se s Bluetoothom. PoveZite ureda;j.
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Korisnik moze unijeti podatke u aplikaciju kako bi pratio promjene.

Uredaj prikazuje trenutnu tezinu, generira izvjeS¢a i daje zdravstvene savjete
na temelju mjerenja. UkljuCujuci trenutno sucelje tezine, sucelje popisa tezine i
datum

Trend teZine ukljuuje tjedno izvjeSée, mjesecno izvjeSce i tromjeseCno
izvjeScCe, ukazujuci na promjene tezine kroz krivulje.

Upravljanje korisniCkim racunom ukljuCuje registraciju, prijavu, promjenu
lozinke, zaboravljanje lozinke, poveznice na drustvene mreze i jo§ mnogo toga.
Upravljanje korisnicima ukljuCuje korisni¢ke podatke kao Sto su nadimak,
rodendan, visina, spol itd.

UPUTE

Prije uporabe uklonite izolacijsku foliju sa straznje strane vage u blizini pretinca
za baterije.

Umetnite baterije u pretinac za baterije.

Stavite vagu na ravnu i tvrdu povrsinu.

Povezite uredaj s vagom.

Stanite na vagu, ravnhomjerno uravnotezite svoju tezinu i priCekajte da se na
zaslonu prikaze vasa tezina. Vasa teZina treperi na zaslonu 10 sekundi.
Izmjereni podaci automatski se prikazuju u aplikaciji.

Pritisnite tipku pored pretinca za baterije i moZete odabrati razliCite jedinice:
kg/lb



TEHNICKI PODACI

e Napajanje: 2 x AAA baterije

e Kapacitet: 180 kg/396 Ib

e Mjerna jedinica: kg/lb

e Memorija za 8 osoba

e Automatsko ukljuCivanje

e Automatsko isklju€ivanje za 10 sekundi
e Indikator slabe baterije: "Lo"

e Indikator prekomjerne tezine: ,oL"

ZBRINJAVANJE OTPADA

Zbrinjavanje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme

Ova oznaka na proizvodu i ambalaZi oznaCava da je
zabranjeno odlagati nekoriS¢en proizvod u kuéni otpad, jer
je vrlo zagadujuci. Za viSe informacija obratite se nadleznoj
lokalnoj sluzbi.

Ova oznaka vaZzi za cijelo podru€je Europske unije. Ako
proizvod Zelite odlagati izvan Europske unije, obratite se
lokalnim vlastima vezano za relevantne propise.

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

OZNAKA CE

Cce

Ova oznaka oznacava da je proizvod u skladu s primjenjivim propisima Europske
unije i da se moze slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyra

Bluetooth osobna vaha
Model: BTPS-2401B

S aplikaciou "OKOK International”

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na pouzitie, prosim!
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Tento pristroj nie je urCeny na pouzivanie osobami so znizenymi fyzickymi
alebo duSevnymi schopnostami ani osobami, ktoré nedisponuju dostatocnymi
skusenostami alebo vedomostami (vratane deti), okrem pripadov, ked su pod
dozorom alebo boli o pouziti pristroja informované osobou, ktora je zaroven
zodpovedna za ich bezpecCnost. V pripade deti sa odporu€a dozor, ktory
zabezpeci, Ze deti sa nebudu s pristrojom hrat. Deti mladSie ako 14 rokov
nesmu pristroj pouzivat ani pod dozorom!

Pouzivanie doplnkov alebo prislusenstva, ktoré nie su dodané alebo
odporu€¢ané vyrobcom k tomuto pristroju, je zakazané. Ich pouzitie mdze
sposobit nespravne fungovanie pristroja.

Neumiestnujte pristroj v blizkosti horucich predmetov (napr. elektricky alebo
plynovy sporak, varna doska, vyhrevné teleso atd.) alebo na teply povrch ani
na miesto, z ktorého by sa mohol skotufat, spadnut’ alebo z ktorého by bolo
mozné ho nahodnym pohybom strhnut alebo zhodit.

Nepouzivajte pristroj v pritomnosti vybusnych alebo horlavych plynov, par alebo
tekutin.

POZOR

S vahou zaobchadzajte opatrne, pretoze ide o presny meraci pristroj.
Nepustajte ju na zem a neskacte nan!

Aby ste zabranili poSkodeniu spotrebi¢a, nezatazujte spotrebi¢ s hmotnostou
vySSou ako 180 kg

Vahu nenechavajte mokru, pretoze moéze dojst’ k poSkodeniu vnutornych Casti!
Ak vahu nepouZzivate, skladujte ju len vo vodorovnej polohe!

Vahu pouZivajte opatrne!

Nestojte na nej s mokrymi nohami, pretoze by ste sa mohli poSmyknut'!

Vaha na analyzu telesného tuku nie je vhodna pre nasledujuce osoby:

deti do 10 rokov a dospeli nad 99 rokov

Osoby s priznakmi horucky, opuchu alebo osteoporézy

Osoby podstupujuce dialyza¢nu liecbu

Osoby pouzivajuce kardiostimulator

Osoby uzivajuci kardiovaskularne lieky

Tehotné Zeny

Sportovci, ktori intenzivne cvigia viac ako 5 hodin denne

Osoby so srdcovou frekvenciou pod 60 uderov za minutu

0O O 0O O O 0O O O



APLIKACIA OKOK INTERNATIONAL

Podporuje systém Android 4.3 a novSi na urCitych zariadeniach Bluetooth so
systémom Android 4.0 alebo novSim. Nainstalujte aplikaciu. Pripojte svoje zariadenie
k mobilnému telefénu alebo inému zariadeniu cez Bluetooth. Vasa analyza sa zobrazi
v aplikacii s nazvom "OKOK", ktoru si mdzete jednoducho stiahnut z obchodu Apple
Store alebo Google Play. Aplikacia dokaze ulozit udaje az pre 8 oséb, takZe tuto vahu
moZete pouzivat vy, vasa rodina aj priatelia.

Download now:
OKOK International
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POUZIVANIE OSOBNEJ VAHY

1. Pred prvym pouzitim zariadenia je potrebné ho pripojit k aplikacii. Vaha sa
automaticky pripoji k telefonu a aplikacii. Pred pouzitim vahy sa uistite, ze je v
teleféone zapnuta funkcia Bluetooth.

2. Zapnite funkciu Bluetooth. Pomocou zariadenia naskenujte QR kod alebo
vyhladajte OKOK International a potom si stiahnite aplikaciu z obchodu App
Store/Google Play.
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3. Sparujte zariadenie, zaregistrujte sa a vyplrite svoje pouzivatelské udaje (meno,

pohlavie, vySku, datum narodenia a preferovanu hmotnost). Kliknutim na dalSie
tlacCidlo potvrdte svoje osobné udaje.

Meranie a synchronizacia. Postavte sa na vahu a odvazte sa. PocCkajte, kym
zariadenie vykona merania.

Pozrite si vysledok. Pristroj zobrazuje hmotnost, BMI, tuk, svaly, vodu, V-tuk,
hmotnost kosti a metabolizmus. Zariadenie automaticky uklada vase udaje.

Otvorte aplikaciu a pripojte sa k Bluetooth. Sparujte zariadenie.
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Pouzivatel méze do aplikacie zadavat' udaje, aby mohol sledovat' zmeny.
Zariadenie zobrazuje aktualnu hmotnost, generuje spravy a poskytuje
zdravotné poradenstvo na zaklade merani. Vratane rozhrania aktualnej
hmotnosti, rozhrania zoznamu hmotnosti, datumu

Vyvoj hmotnosti zahffia tyZdennu spravu, mesacnu spravu a Stvrtroénu spravu,
v ktorych su uvedené zmeny hmotnosti prostrednictvom kriviek.

Sprava uctu zahffa registraciu, prihlasenie, zmenu hesla, zabudnutie hesla,
odkazy na socialne média a mnoho dalSieho.

Sprava pouzivatelov zahfha informacie o pouzivateloch, ako je prezyvka,
datum narodenia, vySka, pohlavie atd.

POKYNY

Pred pouZitim odstrarte izolacnu foliu zo zadnej strany vahy v blizkosti priestoru
pre batérie.

Vlozte batérie do priestoru pre batérie.

Pred pouzitim umiestnite vahu na rovny a tvrdy povrch.

Pripojte svoje zariadenie k vahe.

Stupnite na vahu, rovhomerne vyvazte svoju hmotnost’ a pocCkajte, kym sa na
displeji zobrazi vasa hmotnost. Vasa hmotnost' blika na displeji po dobu 10
sekund.

Zadané udaje sa automaticky zobrazia v aplikacii.

Stlacte tlacidlo vedla priehradky na batérie a vyberte inu jednotku: kg/Ib



TECHNICKE UDAJE

e Napajanie: 2XAAA batéria

e Kapacita: 180 kg/396 Ib

e Merna jednotka: kg/lb

e Pamat pre 8 oséb

e Merané hodnoty: BMI/tuk/V-tuk/voda/svaly/kosti/kalorie
e Automatické zapnutie

e Automatické vypnutie do 10 sekund

e Indikator vybitia batérie: ,Lo"

e Zobrazenie nadvahy: ,oL"

ODPADOVE HOSPODARSTVO

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, Ze je zakazané
likvidovat nepouzity vyrobok v domacom odpade, pretoze je
znecCistujucou latkou zivotného prostredia. Ak potrebujete
dalSie podrobnosti, obratte sa na miestne organy.

Toto oznacCenie plati v celej Europskej unii. Ak chcete svoj
B yrobok zlikvidovat mimo Eurdpskej unie, informujte sa o
predpisoch tykajucich sa tejto oblasti na miestnom urade

Vyrobca/dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

Ce

Oznacenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné normy Eurdpskej
unie a je volne predajny v Eurdpskej unii.
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Navodila za uporabo

dyras

Bluetooth osebna tehtnica
Model: BTPS-2401B

aplikacija »OKOK Internacional”

Prosimo vas, da pred uporabo natanéno preberite navodila!
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkuSenj
ali znanja, razen Ce jih pri uporabi naprave nadzoruje ali jim daje navodila
oseba, ki je odgovorna tudi za njihovo varnost. Pri otrocih je priporocljiv nadzor,
da se otroci z napravo ne igrajo. otroci, mlajSi od 14 let, izdelka ne smejo
uporabljati niti pod nadzorom!

Uporaba naprav ali dodatkov, ki jih proizvajalec ne dobavlja ali ne priporoca, ni
dovoljena. Njihova uporaba lahko povzrocCi nesreco ali nepravilno delovanje.
Naprave ne postavljajte v blizino vroCih predmetov (npr. elektri¢nih ali plinskih
Stedilnikov, kuhalnih ploS¢, radiatorjev itd.) ali na vro€o povrsino ali na mesta,
kjer bi se lahko naprava prevrnila, bi padla ali bi jo lahko kdo potegnil ali zrusil
zaradi nenamernega gibanja.

Naprave ne uporabljajte v prisotnosti eksplozivnih ali vnetljivih plinov, hlapov ali
tekocin.

OPOZORILO

S tehtnico vedno ravnajte previdno, saj gre za natanCen merilni instrument.
Naprave ne mecite in ne skacite nan;!
Da bi se izognili poSkodbam naprave, je ne obremenijujte z veC kot 180 kg
Tehtnice ne puscajte mokre, saj lahko posSkoduje notranje dele naprave!
Ko tehtnice ne uporabljate, jo vedno shranjujte le v vodoravnem polozaju!
Tehtnico uporabljajte previdno!
Na njem ne stojte z mokrimi nogami, saj lahko padete!
Tehtnica za analizo telesne mascobe ni primerna za:
o otroke, mlajSe od 10 let, in odrasle, starejSe od 99 let
Osebe s simptomi vro€ine, edemov ali osteoporoze
Osebe, ki se zdravijo z dializo
Osebe, ki uporabljajo sréni spodbujevalnik
Osebe, ki jemljejo zdravila za srce in ozilje
Nosecnice
Sportniki, ki intenzivno vadijo veé kot 5 ur na dan
osebe s srénim utripom pod 60 utripov/minuto
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OKOK INTERNATIONAL APP

Podpira operacijski sistem Android 4.3 in novejSe v nekaterih napravah Bluetooth s
sistemom Android 4.0 ali novejSim. Prenesite aplikacijo. Povezite napravo z mobilnim
telefonom ali katero koli drugo napravo prek povezave Bluetooth. Vasa analiza bo
prikazana v aplikaciji OKOK, ki jo lahko preprosto prenesete iz platforme Apple Store
ali Google Play. Aplikacija lahko shranjuje podatke za do 8 oseb, zato lahko tehtnico
uporabljate vi, vasSa druzina in prijatelji.

Download now:
OKOK International
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UPORABA TEHTNICE

1. Pred prvo uporabo naprave jo je treba povezati z aplikacijo. Tehtnica se
samodejno poveze s telefonom in aplikacijo. Pred uporabo tehtnice se
prepricajte, da je v telefonu vklopljena funkcija Bluetooth.

2. Vklopite Bluetooth. Uporabite napravo da preberete kodo QR ali pois€ite OKOK
International in prenesite aplikacijo iz trgovine App Store/Google Play.

3. PoveZite napravo, se registrirajte in vnesite svoje uporabniSke podatke (ime,
spol, vidino, datum rojstva in Zeleno tezo) Kliknite naslednji gumb, da potrdite
svoje osebne podatke.
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4.

5.

Tehtanje in sinhronizacija. Stopite na tehtnico in se stehtajte. PoCakajte, da
naprava opravi meritve.
Oglejte si rezultat. Naprava prikazuje tezo, indeks telesne mase, mascobo,
misSice, vodo, V-mascobo, kostho maso in presnovo. Naprava samodejno
shranjuje vase podatke.

Odprite aplikacijo in vzpostavite povezavo Bluetooth. Napravi lahko zdruzite.
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Uporabnik lahko v aplikacijo vnese podatke, da lahko spremlja spremembe.
Naprava prikazuje trenutno teZo, ustvarja porocila in na podlagi meritev svetuje
glede merjenj. Vklju€éno z vmesnikom za trenutno tezo, vmesnikom za seznam
teZze, datumom

Gibanje teze vkljuCuje tedensko porocilo, mesecno porocilo in Cetrtletno
porocilo, ki prikazujejo spremembe teze s pomocjo krivulj.

Upravljanje racuna vklju€uje registracijo, prijavo, spremembo gesla, pozabljeno
geslo, povezave z druzabnimi mediji in Se veliko vec.

Upravljanje uporabnikov vkljuCuje informacije o uporabnikih, kot je vzdevek,
rojstni dan, visina, spol itd.

NAVODILA

Pred uporabo odstranite izolacijsko folijo z zadnje strani tehtnice v bliZini
predalCka za baterije.

Vstavite baterije v predalCek za baterije.

Pred uporabo tehtnico postavite na vodoravno in trdo povrsino.

Va$o napravo povezite s tehtnico.

Stopite na tehtnico, enakomerno uravnotezite svojo tezo in poCakaijte, da se na
zaslonu prikaze vaSa teZza. Vasa teza bo na zaslonu utripala 10 sekund.
Vneseni podatki se bodo samodejno prikazali v aplikaciji.

Pritisnite gumb ob predalCku za baterije, da izberete razlicne merske enote:
kg/lb



TEHNICNI PODATKI

e Napajanje: 2XAAA baterija

e Zmogljivost: 180kg/3961b

e Merilna enota: kg/lb

e Spomin za podatke 8 oseb

e |zmerjene vrednosti: Indeks BMI/mascobe/voda/misSiCevje/kosti/kalorije
e Samodejni vklop

e Samodejni izklop v 10 sekundah

e Indikator prazne baterije: "L0"

e Zaslon za prekomerno tezo: ,oL”

RAVNANJE Z ODPADKI

Unicenje rabljene elektri¢ne in elektronske opreme

Ta oznaka na izdelku in embalazi pomeni, da je izdelek
prepovedano odvre€i med gospodinjske odpadke, saj mocno
onesnazuje okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na pristojni
lokalni organ!

Ta znak velja v vsej Evropski uniji. Ce Zelite izdelek odstraniti
I [zunaj Evropske unije, se o ustreznih predpisih pozanimajte pri
pristojnih lokalnih organih!

Proizvajalec/Uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

Ce

Namen oznake CE je pokazati, da je izdelek skladen s pristojnimi standardi EU, in se
lahko prosto trzi v Evropski uniji.
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